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This document has been translated from the English language. The translations are 
provided purely as a guide to the corresponding English form and not intended to 
replace the use of the English form. The Office of Rent Administration (ORA) has 

had this document translated to assist users with Limited English Proficiency. Please 
note that the translation is by a contractor retained by the Office of General Services. 

ORA does not guarantee or warrant the accuracy of the translations.

The translated versions can be found at the DHCR website: hcr.ny.gov

Niniejszy dokument został przetłumaczony z języka angielskiego. Tłumaczenia 
służą wyłącznie jako przewodnik po odpowiednim formularzu angielskim i nie mają 

na celu zastąpienia stosowania formularza w tym języku. Urząd ds. Administracji 
Czynszów (Office of Rent Administration; ORA) zlecił przetłumaczenie tego 

dokumentu, aby pomóc użytkownikom o ograniczonej znajomości języka 
angielskiego. Należy pamiętać, że tłumaczenie zostało wykonane przez podmiot 

zewnętrzny zatrudniony przez Biuro Usług Ogólnych (Office of General Services). 
Urząd ORA nie gwarantuje ani nie zapewnia dokładności tłumaczenia.

Przetłumaczone wersje dokumentu można znaleźć na stronie DHCR: hcr.ny.gov
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State of New York
DIVISION OF HOUSING AND COMMUNITY RENEWAL

Office of Rent Administration
Gertz Plaza

92-31 Union Hall Street
Jamaica, NY 11433
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ZAWIADOMIENIE NAJEMCÓW O STABILIZACJI CZYNSZU

PRAWA DOTYCZĄCE CZYNSZÓW PRAWNYCH I WYŻSZYCH CZYNSZÓW 
RZECZYWISTYCH

Zgodnie z sekcją 610 Ustawy o finansowaniu prywatnych mieszkań, w przypadku gdy agencja stanowa lub miejska 
albo inna wyznaczona przez prawo strona wyda i zatwierdzi umowę regulacyjną, która ustala rzeczywiste czynsze 
wyższe niż czynsze ustawowe, a program rządowy zapewnia pomoc w wynajęciu mieszkania, NINIEJSZA 
INFORMACJA MUSI BYĆ ZAŁĄCZONA DO WSZYSTKICH UMÓW NAJMU mieszkania, tak długo jak 
zapewniona jest pomoc w zakresie najmu. Dotyczy to każdej miejscowości w Stanie Nowy Jork, która uchwaliła 
stabilizację czynszu. Nie jest wymagane doręczenie tego zawiadomienia do DHCR.

Wypełnia właściciel/agent zarządzający:

Data XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Właściciel/Agent zarządzający XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Przedmiotowy budynek XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX # lok. XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Imię i nazwisko lokatora XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Agencja państwowa lub miejska (lub inna strona) wydająca porozumienie regulacyjne XXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Agencja zapewniająca pomoc w zakresie wynajmu XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Rodzaj udzielanej pomocy w zakresie wynajmu (przykład: Sekcja 8 PBV) XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Sekcja 610 Ustawy o finansowaniu prywatnych mieszkań stanowi:

Umowy regulacyjne wydane i zatwierdzone przez agencję stanową lub miejską albo inną wyznaczoną stronę mogą 
przewidywać rzeczywiste czynsze wyższe niż czynsze ustawowe oraz czynsze preferencyjne, o ile program rządowy 
zapewnia pomoc w wynajmie mieszkania. Udział najemcy jest regulowany przez agencję zapewniającą pomoc w 
najmie oraz umowę regulacyjną. Faktyczny czynsz musi być również osobno zarejestrowany. PO ZAKOŃCZENIU 
POMOCY W ZAKRESIE NAJMU, W TRAKCIE TRWANIA NAJMU LUB W PRZYPADKU 
PUSTOSTANU, NALEŻY POBIERAĆ NIŻSZĄ Z NASTĘPUJĄCYCH KWOT: NIŻSZY USTAWOWY 
CZYNSZ LUB CZYNSZ PREFERENCYJNY PLUS WSZELKIE ZGODNE Z PRAWEM DOSTOSOWANIA 
LUB NIŻSZY CZYNSZ USTALONY W UMOWIE REGULACYJNEJ.

Właściciele, którzy nie dostosują czynszu po zakończeniu pomocy w zakresie wynajmu, podlegają stwierdzeniu 
zawyżenia czynszu i podlegają potrójnemu odszkodowaniu w postępowaniu przed DHCR lub sądem 
właściwym.

Niniejsze zawiadomienie Wydział Mieszkalnictwa i Odnowy Mieszkaniowej (Homes and Community Renewal) 
zostało wydane we współpracy z Departamentem Ochrony i Rozwoju Mieszkalnictwa Nowego Jorku oraz Korporacją 
Rozwoju Mieszkalnictwa Nowego Jorku.


